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ACUHXPOHHOCTb ®OPMUPOBAHUA KOHLUEIITA
Y NPEACTABUTEJIEN PA3JIMYHBIX KYJIBTYP U CBA3AHHBIE C 3TUM
HHPOBJIEMbBI IEPEBOJIA (HA ITPUMEPE KOHIEIITA “JIOHAOH”)

A. B. Cocuun

Huoicecopoockuii 2ocyoapemeennulii iunesucmuyeckuti yusepcumem um. H. A. JJobponiobosa

B nacrostmeit crarbe Ha npuMepe KoHuenTa “JIoOHI0H” aHann3upyeTcs npodiaeMa aCHHXPOHHOTO (op-
MHUPOBAHUS OTHUX U T€X K€ KOHLENTOB y MPeICTaBUTENeH pa3INUHBIX IMHIBOKYIBTYP, YTO MOXKET BBI3bIBATh
3HAYUTENbHBIE TPYIHOCTH B IEPEBOJE TEKCTOB, Ile (UIyPHPYIOT 3TH KOHIIETITHI; BBISBISIOTCS MPUYHUHBI
BO3HMKHOBEHUS 3TOH “cuH(a3HOCTH BOCHIPHUATHS AEHCTBUTEIBHOCTH: B IIEPBYIO OYepelb, 3TO CBA3AHO C
Pa3IMYHON CTETICHBIO PACTIPOCTPAHEHHOCTH KITIOUEBBIX TICEMEHHBIX HCTOYHUKOB B Pa3JIMYHBIX KyJIbTypax;
paccMaTpuBarOTCs JIOKHBIE CTEPEOTHIIB U HlealbHble 00pa3bl JIOHI0HA, XapaKTepr3yoIue HCCIETyE MBI
KOHLIENT B CO3HAHUU JIIOJIEH], HE SBISAIOIINXCA HOCUTENSIMU aHIIMHACKOTO S3bIKA M KyIBbTYPBI.

Bceerna cymiectByior pa3nnuns B Habope MpHu3Ha-
KOB, XapaKTEePHU3YIOIIUX OJUH U TOT K& KOHIICNT Y
Pa3IMYHBIX HAPOIOB, IPOTUBOPEUHS MEXKAY “CBOMMH
1 “4y>KUMH”’ TIPEAICTaBICHUSIMH O KYJIBTYPHO-3HAUYHMOM
(hparmente netfictBurensbHOCTH. M. B. HUKuTHH BBIzTE-
JISIET MSITh IPAYHH, TI0 KOTOPBIM OTIMYAI0TCS] KOHLETITHI
Y KOHIIENTYyaTbHBIE CHCTEMBI Pa3HBIX S3BIKOB: (1) B CHITY
paznu4uii B cpene 0OUTaHus 1 00CTOATENHCTB UCTOPHU
HapOJOB CYILIECTBYIOT 3aMETHBIE pa3In4Ks B KOHLETI-
TyanbHBIX Te3aypycax; (il) IMOCKOIBKY SI3BIKH PHUCYIOT
MHUp Ha pa3HBIX €ro y4acTKax ¢ pa3Hoii Mepoii 000011e-
HUSI 1 IETaJIA3aIY, BO3MOXKHO 3aMETHOE COZIEPIKaTeITh-
HO€ pa3fliuue B JEHOTATHO TOXAECTBEHHBIX WIIU
ONM3KUX KOHIENTOB; (iii) S3BIKK pa3IMYaroTCs CIIOCO-
0aMH BBIpKEHUSI OJHUX M TeX )K€ KOHIICNTOB, UX
pacrpeneneHueM 1o 3HaUYeHUSIM JIEKCHUECKUM U TpaM-
MaTU9eCKHUM, MPSIMBIM U TIEPEHOCHBIM, 10 eAWHHUIIAM
OJTHOKOMITOHEHTHBIM (JIEKCHUECKHM) U MHOTOKOMIIO-
HEHTHBIM (COUETaTeNbHBIM) U T.11.; (iV) B CHITy Pa3iiuuid
B cpene oOMTaHUs, UCTOPUH, KYIbType U 0a3MCHBIX
AKCHOJIOTHUECKUX CHUCTEMax B sA3bIKax cBoeoOpa3Ha
KOMOWHATOPHKA COOCTBEHHO KOTHUTHBHBIX KOMITOHEH-
TOB B CTPYKTYpE KOHIIENTa (M COOTBETCTBEHHO B 3Ha-
YEHUH CIIOBECHBIX 3HAKOB) C KOMIIOHEHTaMH OLIEHOYHO-
MparMaTH4ecKuMU; (V) B sI3bIKaX BechbMa CBOeoOpa3Ha
camMa KOMOMHATOpHUKA KOHIIETITOB NP UX “NPUBS3KE” K
3HakaMm [1:58]. Peup Taxke muaer 00 aCHHXPOHHOCTH
(hopMHUPOBaHUS KOHLIENTA, SBISIOMIETOCS KyJIBTYPHO
3HAYMMBIM B paMKax KOHKPETHOH KYJBTYPBI, B CO3HAHIH
HOCHTEJIEH 9TOM KYJIBTYPBI U HOCUTENEH IPYTUX KYJIb-
Typ. Beerna cymecTtByer HekoTopast ciuH(pa3a, HEKOTO-
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PBIi pa3pbiB B BOCHPHUSITUH, TOCKOJIBKY ITEPEBOJT ITUCh-
MEHHBIX UCTOUYHHKOB, HEOOXOAUMBIX 171t (HOPMHUPOBa-
HUS KOHIIENTa, TpeOyeT BpeMEHH, U, B JIIOOOM clydae,
HeJb3s1 OBITH YBEPEHHBIM, YTO NIEPEBEICHHBIC HCTOU-
HUKH MOJTy4aT TAaKoe JKe PACIPOCTPaHCHHE B IPHHIMA-
IOILIEN KYJIBTYpE.

B pomane X. Kypeitmn “bynaa u3 npuropozga”
JloH/IOH KaK aHKJIaB MapTHHAIIOB HPOHIYHO MPOTHUBO-
MOCTABJISIETCSI BOCTIPHATHIO UMMHUTPAHTOB, HE CIIOCO0-
HBIX M30aBUTHCS OT WAMIIMYESCKUX 00pa3oB JUTEpa-
TYpBI POMaHTH3Ma U BUKTOPHUAHCKO 3MIOXH, PHCOBAB-
mwx “‘crapyto 1oopyro Aarmo” (merry old England),
HaceJIeHHYIO UIeTbHBIMH aHTIIUICKUMHU JKEHTIIbMe-
Hamu u jteau: “Here [in South London] the unemployed
were walking the streets with nowhere else to go, the
men in dirty clothes and the women in old shoes with-
out stockings. As we walked and looked Changez talked
of how much he liked English people, how polite and
considerate they were. ‘They’re gentlemen. Especially
the women.’ These gentlemen had unhealthy faces; their
skin was grey. <...> Changez must have been thinking
the same as me. He said, ‘Perhaps I feel at home here
because it reminds me of Calcutta™ [2: 223—224]
(“30ecw [6 w0o1cHom Jlonoone] bespabommble CLOHANUCH
om Heuez2o 0enamv No YIuYam, MyHCUUuHbl 6 NbLIbHBIX
KYPWIKAX U JHCEHWUHbBL 8 CIMONMAHHBIX Oaumarax 6e3
yynox. Iloxa mul 2ynsinu, enazes no cmoponam, Yaneus
2080pUL O TMOM, KAK OH JI0OUM aHeIUYaH, KaK OHU
sexcnuebl U makmuunovl: “Onu Hacmosiyue ONCeHm-
avmenrvl. Ocobenno siceHuwunvl”. Y 0dcenmavmMeros
OvLIU He300posble auya, cepas kodca. <...> Yawneus,
suoumo, oyman o mom dgice. On cxazan: “Beposmuo, 5
Yyecmeyto cebst 30ech KaK 0oMd, 3mo HanoMUHaem MHe
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Kanvxymmy” [nepesoo no.: 3:360—361]). BooOie,
kak otMevaeT K. Xbtoutt B kuure “Ilonsats bpuranuto™
(Understanding Britain), nocine Bropoii MupoBoi
BOIHBI CTAHOBUIIOCH BCE CIIOXKHEE M CIIOKHEE CKa3aTh,
YTO TaKoe “aHmTUICKu [KeHTIbMeH . B HacTosee
BpEMsI 3TO TMIOHATHUE [TEPECTAIIO OBITh PEJICBAHTHBIM IS
AHIMIUUCKOU KynbTypsl [4:137].

B npuBeieHHOM KOHTEKCTE OYCBHIHBI pa3InyKsl B
KOHIIENTE y Pa3HbIX HAPOJIOB, IPOTUBOPEUUS MEKIY
“cBOMMU’ M “4yXKMMU’’ TIpeACTaBIeHUIME 0 JIoHI0HE
KaK METPOITOJIMCE U CeP/IIIEC aHIITUICKOM IIMBHTH3AIUH.
Cp. cnenyrommii mpumep: “If you come to Britain, you
will probably find us a much more relaxed, unsmart,
non-triumphant nation than you had expected. By
Mediterranean standards we are still rather formal in
our behaviour towards each other, but the accounts I
have read in Soviet textbooks are about a world which
was disappearing fifty years ago (insofar as life was
ever such as described in these books!)” [5:118] ( “IIpu-
exae 6 Benuxobpumanuio, evl ckopee 6ceco coumeme
Hac bonee pacciabnentoll, MeHee NOOMAHYMOI, oane-
Kol om mpuymgba nayuetl, vem 8ol mozo odxcuoanu. I1o
CPEOU3EMHOMOPCKUM CIAHOAPMAM Mbl OCHAEMCS
GopmanvHuLIMU 8 OMHOUEHUSX OpYe C OPY2OM, 0OHAKO
meKcmbyl, KOmopble MHe 008el10Cb NPOYECHb 8 CO8EM-
CKUX YYEOHUKAX, NOBECMBYIOM O Mupe, KOMOpblil py-
wuncs yoce 50 nem momy Hazao (u 5mo npu mom, Ymo
JHCUZHB 8PS0 U KO20a-Tubo Ovlia MaKoi, KaKkou ee
pucyiom smu mexkcmot!)” [nepesoo no: 4:138]).

B kuure B. Haiimona “3aranka npuOsitus” pac-
CKa34YMK FOBOPUT O TOM, YTO “JIOHIIOH, KOTOPBIi1 51 3HAT
Y BIIAJICNI UM B CBOE€M BooOpaxeHuu, Obu1 JIoHT0HOM
JukkeHnca. Oto O0buT JIMKKEHC — ¥ €ro WILTIOCTpa-
LIMU, — KOTOPBIE 1Ak MHE WJUTIO3MIO ropoaa. Takum
00pa3oM, 5 OBLI MOX0XK HA PYCCKHUX, O KOTOPBIX 5 CO-
Oupasics ycuslmaTh (I YIUBUTHCS MM), KOTOPHIE BCE
€I1Ie BEpUJIH B peabHOCTh TUKKEHCOBCKOro JIoHmoHa”
[tmT. mo: 6:120].

JleficTBUTEIHFHO, CO3HAHUE YACTO “‘pUCyeT’ He-
aJNbHBIC TOPOAIA, CO3/IaBasi BOOOpaXKaeMble TaH (A ThI
co3HaHus. HaBepHoe, 071Ha M3 CaMbIX M3BECTHBIX (POpM
JIyXOBHOTO 3CKanu3Ma — OErcTBO B HEBUUMBIE Tpa-
Ibl 1 3emid. Tak, B EBponie HakanyHe Bropoit Mmupo-
Boii BoitHb! Jx.P.P. Tonkuen “yberan” B mup Xo00u-
tanuu U Cpenusemsbs, a I. Tecce — B Kacranuio!

! 3a Hepeno 10 Hayaaa Bropoii MUPOBOIt BOMHBI aHIIHITCKast
nucarenbHuna 1 nosrecca Bura CokBuimi-Yact (1892—1962) B
IIMCbME CBOEMY MYXY, BUIHOMY IHILIOMATy W MOJIUTHYECKOMY
nesarento ['aponsay Hukoncony, Hamucana cienyromme ciaosa: ““If
only you were not in London. It makes me physically sick to think
of the air-raids” [7:87] (“Ecau 6v1 monvko mebs ne 6wiio 6 Jlon-
Oone. Om O0O0HOU MbICIU O 8030VUIHLIX HANEMAX MHe Oenaemcs
oypro” [nepesod moii — A.C.J). JleCTBUTENBHO, B IOCIEIHNE
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Cnucok BooOpa)kaeMbIX JIaHIIIAPTOB, KOTIa-I1uo0
CO3JIAaHHBIX, MOXKHO MPOJIOJDKATD €/Ba I He JI0 Oec-
koHeuHocTH: “Beprpan” [. Anapeesa, “ONESITY”
(“Enmunrpan”) b. Uacnu, “Mucrtudeckunii Jlonmon”
9. Ceenenbopra u 1.11. [8:78].

3a0myxaeHueM, 0ObSCHAIONIMMCS CHH(A3ZHOCTHIO
BOCIIPHSITHS, SIBISICTCS HOCTANBIHSI [0 BUKTOPHAHC-
koMy JIOHIOHY, KOTOPBI BCE €Ille HATOMUHAECT O cebe:
“Most of the London we enjoy is Victorian either in
its fabric or its layout, or at least its inspiration” [9:586]
(“bPomvuwas wacme Jlonoona, komopas padyem 2nas,
npunaonexcum Buxmopuanckoi snoxe aubo camumu
30anuUAMYU, AUOO NAAHUPOBKOU, AUbO, NO MeHbuLell
Mepe, obwetl mvicavro” [nepesod no: 10:664]); “It
does not take much imagination or detective work, as
you walk round London in the twenty-first century, to
see how much of it was built during the reign of Queen
Victoria” [11:73] (“Bo epems npoeyaxu no Jlonoony
XXI 6exa om eac He nompebyemcs 6o2amozo 6000pa-
HCEHUS UNU 0COOBIX YMCMBEHHBIX YCUNUL, YmMOObl
HOHSAMb, KAK MHO20 6Ce20 6 20p00e bblLIo NOCIMPOEHO
80 8peMsl npasiieHus Kopoiegvl Bukmopuu” [nepesoo
moti — A.C.]). JledcTBUTENEHO, MOXKHO BOCXHUIIIATHCS
BUTPa)XaMHU U TYOOBBIMHU MaHEISIMH BUKTOPHUAHCKUX
1MaboB, TAMHCTBEHHBIM MTOJYMPAKOM CTapbIX IIEPKBEH
W TOTHYeCKUM BennuueM Bok3ana CeHT-TIaHKpIC,
MoxxHO BMecTe ¢ Comcom Popcaiitom? coxaneTb 00

MeCSIIbI, NPEIIIeCTBYIOIUE BCTyMIeHnI0 Bennkobputanuu B
BOIHY, MECSIIbI TIOJTHbIE TPEBOTH, HECOBIBIIMXCS HAEK] U UyBC-
TBa BUHBI 3a MOANNCAaHHOE MIOHXEHCKOE COIVIAIEHUE, MHOTHE
aHIIMYaHe 3ayMbIBAIUCh O cyabOe JIoHIOoHa, BEIMKOro ropoaa
UMIIEpHH, TOpoia 60raToro NpoOIIIBGIM U HCTOPUEH, BOILIOMIEHHS
AHIVIMHCKOTO JyXa U COKPOBUILHHUIBI aHIIMHCKOW KyabTyphl. B
1941 1., moTpsicenHas paspyuenueM JIoHT0Ha — 3TOro “COKpo-
BEHHOTO COKpPOBHINA” — M U3My4eHHas: 00pr0O0ii ¢ MpUCTyIaMu
0e3ymus1, MOKOHYMIIA ¢ coboii Bupmkunus Bynd.

2 ToncyopcH, HECOMHEHHO, OJIHKe BOCIIUTAHHOMY Ha Kiac-
CHKE “IBOPSIHCKUX THE3/1” PyCCKOMY YHTATEINIO0, YeM aHIITHHCKOMY
YUTATENI0, KOTOPBIH JTOCTAaTOYHO JAJIEK OT COUYBCTBHS NMEPEKH-
BaHUAM NIPUBUIIETHPOBAHHOTO MEHBIIHHCTBA. [10CKOIBKY KOHIIENT
B HAIIMOHAJILHOM CO3HAaHHH BO MHOTOM (hOPMUpPYETCS Ha OCHOBE
Ha0bopa KITIOUEBBIX JUTEPATYPHBIX MPOU3BEICHUI, KOTOpHII HE
MOXXET OBITh JOCTYIIEH AN MpeAcTaBUTeNeH IPYrux KylsTyp B
MOJIHOM 00beMe, TO HEBO3MOXHO OXHIATh COBIAJCHHS KOHIIETI-
TyallbHBIX TIPU3HAKOB y MPEACTaBUTeNeH pa3HbIX KynbsTyp. (Ha-
MpUMep, IUPOKUI PyCCKUI YUTATENb HE OYEHb 3HAKOM C IIPOU3-
BeneHusiMu T. ['apan, oqHOTO U3 caMbIX MOMYJISIPHBIX KJIACCHKOB
B BenmkoOpuTaHuu, KOTOPBIi OTHUM 13 TIEPBBIX OCTABHII BOIPOC
0 COMHHUTEITbHOCTH BUKTOPUAHCKUX IIEHHOCTEH. ) JI71s1 HECKOIBKUX
MOKOJIEHUH poccusiH — Beixoz1eB u3 Coserckoro Coroza — JIoH-
JIOH eMcTBUTENbHO Tak U octancs Jlonnonom loncyopen u
JIMKKeHca, XOTsI ISl aHIJIMYaH OH 0€3BO3BPATHO YIIIEIN B MPOIIIOe
C COMYTCTBYIOLIEH BUPTyaIn3aluel psiia KOHIENTYalbHbIX IpH-
3HaKoB. Cp. KOHTEKCT, KOTOPBIN SABISETCS KyJIbTYPHO 3HAYUMBIM
IUT HOCUTENeH pycckoi KynbTypsl: Y Uapns3a [lukkeHca cpo-
cure, / Yro 6bw10 B Jlongone torna: / Konropa lombu B ctapom
Cutn / 1 Tem3sl xenras Boma” [12].
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yuwenmeM XIX Beke u BcnomMuHaTh, kKak Ilepiok
XonMc e3u1 B KeOe CKBO3b TyMaH JIOHTOHCKHX YJTHII.
OnHako He0OXO0AMMO IOMHUTDH O MAacCIITA0aX HUILETHI
B BUKTOPHAHCKOM METAITONIUCE, O TPS3H U aHTUCAHH-
TapuK’, 0 IKECTOKOM OTHOIIICHUH K OCTHBIM, IPAaBOHA-
PYLIUTENSAM M HAI[MOHATBHBIM MEHBIITMHCTBAM, ‘KO-
TOPBIX BeIlIajyd 3a HUYTOXHBIE MPECTYILIEHUS , O
MOJIOKCHUM SKCHIIMH, “HE MMEBIIMX MpaB Ha coOC-
TBEHHOE IMYIIECTBO, O TPareIny MHJUTMOHOB JTFOIEH,
CTaBIIMX XEPTBOW OE3IyIIHOTO BCETIOKHPAIOIIETO
ropoJa-Mojoxa U BUKTOPUAHCKOH MOpaIH.

B coBpemeHHOI AHITIMM BUKTOPUAHCKUNA TTEPUOT
CTall 4eM-TO BpoJie OpIHAa, IMEIOIIUM MaJjio O0IIEero
C ee MOUTMHHOM CYITHOCTBIO (TMOI00HO “ITy00vHOM
Pycu” unu o6pasy Ue ['eBapsr), cpeacTBOM AJis MIpH-
BIICYEHUS TYPUCTOB M CIIOCOOOM M3BJIICUEHUS ITPUOBI-
JIA W3 JUTEPATYPHBIX CTUIW3ALNM, TeaTpalbHBIX
MMOCTaHOBOK M PECTOPAHOB, BBIACPKAHHBIX B yXe
SMOXH.

HenpasunbsHble npencraBieHus o JIOHAOHE, BbI-
3BaHHbBIE aCHHXPOHHOCTHIO (POPMHUPOBAHUS JTaHHOTO
KOHIIETITa, BEAYT K JIO)KHOMY MOHUMAHUIO aHTJIHIiC-
KOCTH, KOTOpasi B Y3KOM CMBICIIE MOApa3yMeBaeT
KyJIBTYpHYTO KU3Hb JIOHIOHA 1 OKPECTHBIX TOPOAOB
(B mMpOTHBOBEC UCTOPUUECKON M MOIUTUYECKOW Ha-
rpy3ke koHmenTa “Britishness”). JleiicTBuTensHO,
BBIBECTH HanboJiee BaKHbIC, BEKOBBIC, HAI[IOHAILHEIC
XapaKTePUCTUKYU aHTIIMYaH HEBO3MOXKHO 0e3 oOpariie-
Hus K JIOHAOHY, KOTOPBII IPEACTAET KaK MUKPOMOZAEIb
obmeanrnuiickux npoueccos: “Every Englishman
must take an interest in London — a city which it has
taken nearly two thousand years to build; whose sons,
to enrich which, have sailed on every sea and fought
or traded on every land; and which apparently, as the
original home and centre of English-speaking people,
must grow with the growth and strengthen with the
strength of the world. <...> It is the brain of England,

3 JIoHIOH Beeria CTpagal OT epeHaceIeHHOCTH U HEA0CTaT-
Ka KaueCTBEHHBIX JKHIBIX cTpoeHHi: Tak, B 1800 r. HaceneHue
JloHI0OHA COCTABIISAIO OKOJI0 MUJUTMOHA skuTelIei, a K 1880 . oHo
paspociioch a0 4,5 MUIIHOHOB. Pe3ynpraToM 3TOro CTpeMuTeb-
HOTO POCTa, a TAK)XKE Pa3BUTHS TOPTOBIM OBUTH HEMBICIMMBbIE 115
CETOAHSILIHEr0 HSA TPA3b M HUIIETA. Bo MHO2UX Yacmsax eopoda
HeYUCmombl CIUBANUCL 8 CIMOYHbIE KAHABbL, KOMOPbE 6€1U NPAMO
6 Temsy. Kpome mozo, énnoms 00 émopoii nonogunst XIX 6. no
VIUYAM MOHCHO ObLIO NPOSOHAMb HCUBOMHBIX, d 8 Yepme 20pood
PACNONazanucy puIHKU HCUBO2O CKOmMA u ckomobolinu. B 6uozpa-
¢uu Jluxxenca I1. Axpoiio nuwem: “If a late twentieth-century
person were suddenly to find himself in a tavern or house of the
period, he would be literally sick — sick with the smells, sick with
the food, sick with the atmosphere around him” [13:46] (“Ecau
uenogek, ocusywuii 6 konye XX eexa, nesanHo ouymuics Ovl 6
magepre iU HCuiom 0oMe mo2o nepuodd, emy cmaio vl no-Ha-
cmoswyemy nioxo — nioxo Om 3anaxos, eobl u 6ce2o 80Kpy2 Heeo”’
[mepeBon moii — A.C.J).
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the seat of English rule, whence issue laws which are
obeyed in four quarters of the globe, and the fountain
of thought which agitates and rules the world” [14]
(“Beakuti anenuyaHut O00NNCEH UHMEPeco8amb sl
Jlonoonom — 2opodom ¢ noumu 08yxmulcauenemmuell
ucmopuetl, YbU CoIHbL 80 UM €20 NPOYBEMAHUS XOOU-
JIU MO 8CeM MOPAM U CPANCANUCH UNU 8eTIU KOMMEDPYUTO
80 6cexX cmpanax, 20po0OM, KOMOpblil KAk poouHa u
YEeHmMP aHIUICKOU HayuU, HeCOMHEHHO, O0NNCEH PAC-
muy U YKpeniamscsa emecme ¢ Hell. <...> Dmo mo3e
Anenuu, 08opey aHeauiicKoUu 20Cy0apCmeeHHOCmU,
OmMKY0a UCXOO0SM 3AKOHbI, KOMOPLIM NOOYUHAIOMCS 80
8cex yacmsax ceema, Mo UCMOYHUK Obiowell KIIoYoM
MBICTIU, KOMOPAsl usmensem mup u npagum um’’ [ne-
pesod moti — A.C.])*. 31ech TOBOPUTCS O CIIETYIOIIHX
COCTaBIISIONINX aHIIHICKOCTH: JIOHIOH Kak 0Opa3y-
foIHii (PaKTOp aHIIMHCKOM IMBHIM3anuu’; Bennko6-
pUTaHHUS — BIIAJBIYMIIA MUPA; BBICOKAs UMIIEPCKas
MUCCHSI, KOTOpasi 3aKJIodaiach B paclpoCTpaHEHUN
cpeau “orcraiblX”’ HApOJOB MPUHIIUIIOB IIMBHIIN3A-
[IUH, XpUCTHAHCTBA, BEPXOBEHCTBA 3aKOHA, JINOEepaib-
HBIX pedopM. B coBpeMEeHHBIX YCIIOBHSX JIBa IOCTEI-
HUX MIPU3HAKA CJIEyeT CYUTATh BUPTYaTU30BaHHBIMH
(4TO 3a9aCTyIO HE 0CO3HAETCS MTPEACTABUTEISIMH JIPY-
TUX KYJBTYP).

HepacnpocTpaHeHHOCTh KITIOYEBBIX JIHTEPATYP-
HBIX HCTOYHUKOB OJHOM KYJIBTYPBI B APYTOH KYIBTYpE

4 Korza B 1603 1. Makos I mpuexain B JIOHZIOH Ha KOPOHALIHIO
U yBHZEN ero OypHbIH pOCT M aKTUBHOCTb, OH, IO NPEIaHHIO,
Bockiukuyn: “England will shortly be London, and London
England!”[uunt. no: 14] (“Auenuss omuvine 6yoem Jlonoonom, a
Jlonoon Amnenueii! ). B xaure “Jlongon: 6uorpadus” I1. Axpoiin
OTMEUAEeT, YTO MHOCTpaHLibl, ipuesxasiune B Jlonnon B XVII Beke,
CBHUIETENbCTBOBaNK ciienytoriee: “London is not said to be in
England, but rather England to be in London” [9:106] (““He Jlon-
Oon Haxooumcsa 6 Anenuu, a Haobopom, Anenua é Jlonoone”
[nepesoo no: 10:136]). On Taxoke nuiet, uro B X VIII—XIX BB.
B CBS3M ¢ HEOBIBAJIBIM pocToM JloH0Ha “it was often said that all
England had become London <...>. For others London corre-
sponded to the great globe itself or the epitome of the round world”
[9:589] (““... wacmo eosopunu, umo écsa Anenus coenanacs Jlonoo-
Hom <...>. A Ona unvix JIonoow 6vin nododuem gceli Hautell nia-
Hembl — 6onoweHuemM wapa 3emHozo”’ [nepeoo no 10:668)).
Hecnyyaiino aHIIMHACKUIA THcaTeNb, MyOIUIUCT U KpUTUK Tomac
ne Kyuncu (1785—1859) na3pan ogHo u3 cBoux scce “JIoHIoHCKas
Hauust” (The Nation of London, 1800), noguepkusasi, 4to JIOHI0H
CITMIIIKOM OTPOMEH M MHOr000pa3eH, 4To0bl IMEHOBAThCS IPOCTO
ropozoM: “It was a most heavenly day in May of the year (1800)
when I first beheld and first entered this mighty wilderness, the
city — no, not the city, but the nation — of London” [15] (“Fo-
orcecmeeHHbIM Matickum OHem 1800 2o0a s énepgvie ysuden smy
2USAHMCKYIO KOH2ToMepayuto U evexan 8 Hee. Iopoo Jlonoon! —
Hem, He 20po0, yeras Hayus — JOHOOHcKasA Hayus” [nepesod
moit — A.C.J).

5 B meHTpe Ka)J0i IMBIIM3ALMHA Mbl HAXOIUM CBO “‘Beu-
HBI~ TOPOA, TIIyOOKO CBA3aHHBIA C €€ McTOopuel u cynb0oit
[16:34].
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BEIeT K HECOBIAJICHUIO MHTEPTEKCTYAIbHBIX PAMOK
[17;18] unu CTEpEOTUNHBIX CUTYaLMA U3 MPEAIIECT-
BYIOILIEH TEKCTOBOM TpaJMIINK, CTABIIUX SHLIMKIIOME-
nueit yntarens®. 310, Kak MpaBuIIo, MPEICTABNISACT Ha-
nbonpIIue TPYAHOCTH MPHU TMEPEBOAE, MOCKOIBKY
MPE/IOIAaraoT BhI30B “TJIO0ANBHBIX” aCCOIUAIMA Y
ynrarens. [leficTBUTeNnbHO, 63 SKCIDTUIIUTHRIX MapKe-
OB pyCCKHUIi UNTaTeNh e/1Ba JIU y3HAET B TEKCTE pOMaHa
M. Mypkoka “JIonnos, 1100086 Most” (Mother London,
1988) obpaiiieHue k onrcaHusIM Berkoro JIOHAOHCKO-
ro noxkapa 1666 r. u3z nueBHuKoB Camrosna [lurnca, ak-
Tyanm3ytonmmM Metadopy “JIloHnoH-ax”’, Wi — B po-
Mane I[1. Akpoiina “TIponecc Jnuzaber Kpu” (The Trial
of Elizabeth Cree, 1995)" — CKBO3HYIO aJUTIO3HIO Ha
“ITyts manomuuka” JI>k. BeHbsiHa W QUTYpUPYIOIILYIO
TaMm “Tpsicuny yHbIHUS (Slough of Despond) xak meTta-
dhopy ymaaka myxa u ordastaust. OQHAKO 3TO HE O3HAYa-
eT MPUHIUTIHAIFHON HENepPEeBOANMOCTH, a JIMIIb HEKO-
TOpBIE CIIOKHOCTH B OCBOSHHUH TY>KOH KYJIBTYpPbI U JTH-
TepaTypHBIX TpaJuLKii uepes nepesol. [leno B Tom, 4to
B TIpOIIeCcce MepeBoa XyA0KECTBEHHOTO TEKCTa BO3-
MOKHO OCBOSHHE HE TOJILKO HHOSI3BIYHBIX JISKCUUECKHX
€IMHHI, HO U WHOXYIO)KECTBEHHOW MOJIENHU, a 3Ha-
YUT — U OCBOEHHE 4Uy>KOW KynbTypbl. bonee Toro, He
BCsIKasl 3aTeKCTOBas MH(OPMAIHsi a0COIOTHO HEO00XO-
JIMa JIJTSL QICKBAaTHOTO MMOHMMaHHs Tekcta®. CooTBeT-

¢ V.OKo BbIZEISET PaMKH, KOTOPBIE HE TOJIBKO Y3HAIOTCS ayau-
TOpHeH Kak MpHHAJIEKAIIIe K HHTEPTEKCTyalbHOMY Py, HO KO-
TOpbIe CIOCOOHBI HECTH OYaPOBAHUE, MATHIO, BOMIIEOCTBO IS YMTa-
Test uiH 3putesst. OH TaxoKe BBOAUT OHATUE UHMEPIMEKCHTY AllbHbIX
apxemunog, TOHNMasl o] HIMH OBTOPsIEMbIE IOBECTBOBATEIILHbIC
CHUTYalll!, UTHPyEMble H BOCIPOM3BOANUMBIE IPYTUMHU TEKCTaAMU
1 IIPOBOLIMPYIOIINE afipecaTa Ha CHIIbHbIE SMOIMH, COIPOBOXKIAEMbIC
BIIEUATIICHHEM YK€ BHIECHHOTO, YTO XOTENOCh OBl YBHJIETb EIIIE.

"B stom pomane I1. Akpoiin obGpaiaercs k 06pazam memno-
20 Jlonoona, boroma, mpscunet (dark London, bog, mire, morass,
slough, swamp) [19], KoTopble BOIUTOLIAIOT “U3HAHKY  aHIJIHHCKON
HaTypbl, a B pOMaHe Toro ke aBropa “Jlom noxropa {u” (The House
of Doctor Dee) aHTMiiCKasg CTOJHIA TAaKXKE aCCOLMHPYETCS C
6onoToM, BonHo# HusuHOU — wetland [20]. B.B. CtpykoB yka-
3bIBaeT Ha T, uTo McT-DHp, pabovas u moprosas yacTh JIoHm0Ha,
3aHMMAaeT TEPPUTOPHUIO MPEKHEN HU3UHBI B foarHe Tem3pl. Ocy-
IeHre 00JOTUCTOI MECTHOCTH AAET FOPOLY BOSMOKHOCTB PacTH,
MOAHMMAThCS HaJ HU3UHOM B JoMax. Tak MPOMCXOIUT Mpolece
KOJIOHU3AIIMHU TIPOCTPAHCTBA: €CIIH CPAaBHUTH 3EMIIIO CO CTPAHU-
LIeH, a TOPOACKHE NOCTPOIKH ¢ HAAMUCHIO/TEKCTOM Ha HEH, TO
BOJIa, 3aKPBIBAIOIAS 3€MJII0, MEIIAET MPOLECCY YTCHUS TEKCTa,
OCBOEHHI HOBOTO IpocTpaHcTsa [21:108].

8 OueBHIHO, YTO CTETIEHb HOHUMAaHHS TEKCTa 3aBUCHT OT
YpOBHS HH(OPMAIIIOHHOTO 3araca (3HaHUil), KOTOPBIM YeJIOBEK
BJIaiel1 10 TOTo, KakK OH 03HAKOMHUJICA ¢ TeKcToM. Mcxos us sToro,
P.K. Munbsip-benopyt4eB BelAeIseT MITh cTeneHel HHGOpMAaLu-
OHHOTO 3aI1aca ¥ yTBEPHK/IAET, YTO JJIsI yCIEITHOTO OCYIIECTBICHHS
NepeBo/ia MEPEBOIUHK JOKEH 001aaTh HHOOPMALMOHHBIM 3a-
1ACOM TPEThEH CTeNeHH (TaKoe KOIMYeCTBO HH(OPMAIUH1, KOTOpoe
TI03BOJISAET YETKO OCO3HABATh HanboJIee CyLIeCTBEHHbIE TPU3HAKH

CTBEHHO, IIEPEBOJI C OJTHOT'O SI3bIKA Ha JIPYTOil BO3MOXKEH
JIMIIb ¢ HEKOTOPBIMU OTPAaHUYCHHUSMHU, KOTOPBIE, OTHA-
KO, HC NMPEMATCTBYIOT OTOCTUKCHUIO MEXbI3bIKOBOU
KOMMYHHKAITUH B JIOCTATOYHO MOTHOM 00beMe. OCHOB-
HBIM ()aKTOPOM, CTIIOCOOCTBYIOIIM MHHUMHU3AITAN ITHX
OTpPaHUYCHHUIA, T.€. TIOBBIIICHUIO MIEPEBOAUMOCTH, CIIC-
JIyeT CUMTATh B3aMMOOOOTAIlICHUE KYIIBTYP Ha KaXKIOM
HOBOM MCTOPHYECKOM Tarre.
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